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Erstinbetriebnahme

Vor dem Einsetzen, respektive Einflllen von Aktivkohlefilter
und Dusenreiniger, wird zuerst ein automatisches
Inbetriebnahmeprogramm durchlaufen. Dauer des
Programms 2-9 Minuten.

WC in Betrieb nehmen

1 Spritzschutz aufsetzen.

3 Taste <Dusche> (1) gedriickt halten und
gleichzeitig Netzschalter (2) einschalten. Warten bis
Féhnarm ausgefahren ist und blaue LED blinkt.
Inbetriebnahmeprogramm beginnt.

Solange die blaue LED blinkt, ist das
Inbetriebnahmeprogramm aktiv. Tritt ein Fehler auf,

bricht das Programm nach 9 Minuten ab und die
rote LED blinkt.

@ Blinkt die rote LED, muss die Stérung (z. B.

fehlendes Wasser) behoben werden und das
Inbetriebnahmeprogramm nochmals gestartet
werden.

5

7

8

Prifen, ob Inbetriebnahmeprogramm vollstandig
abgelaufen ist (blaue LED leuchtet).

(D

Aktivkohlefilter einsetzen.

Verschlusskappe des Disenreinigers abnehmen.
Einflllschublade herausziehen. Dlsenreiniger an
die Einflllschublade ansetzen und einflllen.
Flasche nicht zusammendrtcken.

HO

% s

EinfUllfach hineinschieben und Wartungsklappe
schliessen.

Werden Aktivkohlefilter und Duisenreinigungsmittel
nicht eingesetzt, respektive aufgeflllt, leuchtet die
rote LED.

(D

Mit der Hand das Fenster der Benutzererkennung
abdecken und bedeckt halten.
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Prifen ob Taste <Geruchsabsaugung> und Taste
<F&éhn> am Bedienfeld gedrlckt sind. Falls nicht,

S
<§

1 0 Taste <Duschen> driicken. Duscharm fahrt aus
und Duschstrahl setzt ein. Starke des Duschstrahls
durch Verstellen des Schiebers nach vorne <+>
erhdhen oder nach hinten <-> senken.

= \4

Taste <Duschen> erneut drlicken. Duscharm fahrt
zurlck. Fohnarm fahrt aus und Fohn startet.

N T
LN
\R/% :

Hand vom Fenster der Benutzererkennung
wegziehen. Féhn stoppt.

die Entfernung der Fernbedienung zum WC kleiner

@ Damit die Fernbedienung das WC erkennt, muss
als 1 m sein.

beide Tasten drlicken. Geruchsabsaugung startet.

Detaillierte Informationen finden Sie in der
Bedienungsanleitung.

1 3 Abdeckung der Fernbedienung aufschieben bis
zum Anschlag. Anschliessend durch Dricken der
Arretierung Schieber entfernen und beiliegende
Batterien (3 x Grosse AAA/Typ 1.5 V) in
Fernbedienung einlegen.

1 4 Spritzschutz entfernen und fir eine spéatere
Verwendung aufbewahren.

Ergebnis
Funktionen wurden erfolgreich getestet.

WC ist betriebsbereit.

Abnahme

WC dem Kunden betriebsbereit tibergeben

Hauptfunktionen am WC dem Kunden erlautern.

Endkundenunterlagen dem Kunden Ubergeben.

Mit dem Kunden die Garantiekarte ausflllen
(Endkundenunterlagen), Seriennummerkleber
aufkleben und an Geberit senden.

4 Einen zweiten Seriennummernkleber flr eine
spatere Verwendung z. B. auf der letzten Seite der
Bedienungsanleitung aufkleben.

10
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Start-up installation

An automatic initiation programme is run before inserting
or filling the active carbon filter and nozzle cleaning agent.
Duration of the programme 2-9 minutes.

Start operation of the toilet
1 Fit the spray shield.

3 Press and hold the main button (1) while switching
on the main switch (2). Wait until the dryer arm is
extended and the blue LED flashes. Initiation
programme starts.

The initiation programme is active as long as the
blue LED flashes. If a fault occurs, the programme
is cancelled after 9 minutes and the red LED
flashes.

If the red LED flashes, the fault (e.g. lack of water)
must be rectified and the initiation programme
must be restarted.

5

Check whether the initiation programme has run
completely (blue LED lights up).

D

Insert the active carbon filter.

Remove the screw cap of the nozzle cleaning agent
and pull out the filling tray on the toilet. Lift the
bottle and turn it around. The nozzle cleaning agent
automatically flows into the tank. Do not squeeze
the bottle, as the nozzle cleaning agent could spray
outside the tank.

'y

Reinsert the filling tray and close the maintenance
opening.

If active carbon filter and nozzle cleaning agent are
not used/topped up, the red LED wiill light up.

(D

Cover the window of the user detection with your
hand and keep it covered.

11
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Check if the <Air purifier> and <Dryer> buttons are
pressed on the control panel. If not, press both
buttons. Air purifier starts.

1 O Press the <Shower> button. The shower arm
extends and the spray starts. Increase or lower the
spray intensity by pressing the slider forwards <+>
or backwards <->.

Y/
gx \4

i3

e,
]

Press the <Shower> button again. The dryer arm
retracts. The shower arm extends and the dryer

starts.
T =
- T
|f Q}I
N A
\ 8

1 Remove your hand from the window of the user
detection. The dryer stops.

The remote control must be closer than 1 m to the
toilet so that the remote control detects the toilet.

1 3 Slide the cover of the remote control up until the
end position. Then remove the slider by pressing
the catch and insert the supplied batteries (3 x size
AAA/type 1.5 V) into the remote control.

Remove the spray shield and store for later use.

14

Result
Functions successfully tested.
Toilet is ready for use.

Acceptance

Handing over the toilet to the customer, ready for
operation

1 Explain the main functions of the toilet to the
customer.

Refer to the operating instructions for detailed
information.

Hand over end-user documentation to the
customer.

Fill in the warranty card together with the customer
(end-user documentation), attach the serial number
sticker and send it to Geberit.

4 Attach a second serial number sticker, for example
to the last page of the operating instructions, so it is
available for later use.

12
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Premiére mise en service

Avant de procéder a la mise en route, respectivement au
remplissage du filtre a charbon actif et du liquide de
nettoyage pour buse, un programme automatique de mise
en service est tout d'abord exécuté. Durée du programme
2-9 minutes.

Mise en service du WC

1 Poser le cache de protection anti-éclaboussures.

3 Maintenir la touche principale (1) enfoncée et
commuter en méme temps l'interrupteur principal
(2). Attendre jusqu'a ce que le bras de séchage soit
sorti et que la LED bleue clignote. Le programme
de mise en service démarre.

mise en service est actif. Si une erreur survient, le
programme s'interrompt aprés 9 minutes et la LED
rouge clignote.

@ Tant que la LED bleue clignote, le programme de

manqgue d'eau) doit étre résolu et le programme de
mise en service doit étre relancé.

@ Sila LED rouge clignote, le dérangement (par ex.

5

6

7

Vérifier si le programme de mise en service s'est
déroulé entierement (la LED bleue est allumée).

D

Insérer le filtre a charbon actif.

Retirer le cape de fermeture du liquide de
nettoyage pour buse et retirer le bac de
remplissage du WC. Soulever la bouteille et la
retourner. Le liquide de nettoyage pour buse
s'écoule automatiquement dans le réservoir. Ne
pas appuyer sur la bouteille au risque de faire gicler
du liquide de nettoyage pour buse.

®

—

SN
Insérer le bac de remplissage et fermer le volet de
maintenance.

(1]

Si le filtre a charbon actif n'est pas en place ou si le
réservoir de liquide de nettoyage pour buse est
vide, la LED rouge s'allume.

(D

Recouvrir de la main la fenétre de détection
d'utilisateur et la maintenir couverte.

13
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i)

Vérifier si la touche <Absorption d'odeurs> et la
touche <Séchoir> sont appuyées sur la commande
fixe. Si elles ne le sont pas, appuyer sur les deux
touches. L'absorption d'odeurs démarre.

Appuyer sur la touche <Douche>. Le bras de
douche sort et le jet se met en marche. Augmenter
ou réduire la puissance du jet en appuyant sur les
touches <+> vers |'avant et <-> vers I'arriere.

\V/
ﬁgﬁiﬁ; N/

i3

o
%

Appuyer de nouveau sur la touche <Douche>. Le
bras de douche rentre. Le bras de séchage sort et
le séchoir démarre.

lTl-

/
AN

——

\
N
A
\

®

Retirer la main de la fenétre de détection de
['utilisateur. Le séchoir s'arréte.

La distance de la télécommande par rapport au
WC doit étre inférieure a 1 m pour que la
télécommande puisse détecter le WC.

1 Reculer le couvercle de la télécommande jusqu'a la
butée. Ensuite, en appuyant sur la butée, retirer le
couvercle et insérer les batteries jointes (3 x format
AAA/type 1.5 V) dans la télécommande.

@
N =5

Oter la protection de jet et la conserver pour une
utilisation ultérieure.

14

Résultat
Les fonctions ont été testées avec succes.
Le WC est prét a fonctionner.

Réception

Remettre le WC prét a étre utilisé au client

1 Expliquer les fonctions principales du WC au client.

Des informations détaillées sont disponibles dans
le mode d'emploi.
2 Remettre au client les documents destinés au client
final.

3 Rempilir la carte de garantie avec le client
(documents destinés au client final), coller
|'étiquette portant le numéro de série et I'envoyer a
Geberit.

Coller une deuxieme étiquette avec le numéro de
série sur la derniere page du mode d'emploi, en
vue d'une utilisation ultérieure, par exemple.

14
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Prima messa in funzione

Prima dell'inserimento o del riempimento con il filtro ai
carboni attivi e il detergente per I'erogatore, viene eseguito
un programma automatico di attivazione. Durata del
programma: 2-9 minuti.

Messa in funzione del WC

1 Apporre la protezione paraspruzzi.

2 Aprire lo sportello di manutenzione.

Tenere premuto il tasto principale (1) e
contemporaneamente accendere l'interruttore
principale (2). Attendere finché I'astina
dell'asciugatore ad aria calda sia fuoriuscita e il LED
blu lampeggi. Inizia il programma di attivazione.

Finché lampeggia il LED blu, il programma di
attivazione & attivo. Se si verifica un errore, il
programma si interrompe dopo 9 minuti e
lampeggia il LED rosso.

i)

i)

5

Se lampeggia il LED rosso, il malfunzionamento (ad
es. mancanza d'acqua) deve essere eliminato e il
programma di attivazione riavviato.

*

Verificare se il programma di attivazione ¢ stato
completato (LED blu acceso).

<

Inserire il filtro ai carboni attivi.

Togliere il tappo di chiusura del detergente per
I'erogatore ed estrarre la vaschetta di lavaggio nel
WC. Sollevare la bottiglia e girarla. Il detergente per
I'erogatore scorre automaticamente nel serbatoio.
Non comprimere la bottiglia, altrimenti il detergente
per |'erogatore potrebbe schizzare fuori dalla
vaschetta.

®

—

(3)

Wl

=0
Reintrodurre la vaschetta di lavaggio e chiudere lo
sportello di manutenzione.

Qualora non si utilizzi il filtro ai carboni attivi o non si
esegua il rabbocco del detergente per I'erogatore,
si illumina il LED rosso.

S

Con la mano, coprire la finestrella del rilevatore di
presenza e tenerla coperta.

15
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i)

Verificare se sono stati premuti il tasto <Aspirazione
odori> e <Asciugatore> sul pannello di controllo. In
caso contrario premerli entrambi. Inizia
I'aspirazione degli odori.

Premere il tasto <Doccia>. I'astina dell'erogatore
fuoriesce e inizia il getto d'acqua. Per aumentare il
getto doccia spingere l'interruttore a scorrimento in
avanti <+>, per ridurlo all'indietro <->.

v

Premere nuovamente il tasto <Doccia>. L'astina
dell'erogatore si retrae. Fuoriesce I'astina e parte
I'asciugatore ad aria calda.

Ritirare la mano dalla finestrella del rilevatore di
presenza. L'asciugatore ad aria calda si arresta.

&y
i

Mantenere il telecomando a una distanza inferiore
di 1 m dal WC per far si che lo riconosca.

1 3 Infilare la copertura sul telecomando fino all'arresto.
In seguito, togliere la parte scorrevole premendo
sull'arresto e inserire le batterie accluse (3 x misura
AAA/tipo da 1,5 V) nel telecomando.

Rimuovere la protezione paraspruzzi e conservarla
per un utilizzo futuro.

14

Risultato

Le funzioni sono state testate con successo.
I WC ¢ pronto per I'uso.

Collaudo

Consegna del WC pronto per I'uso al cliente
1 Spiegare al cliente le principali funzioni del WC.

(i)
2
3

Per informazioni dettagliate, consultare le istruzioni
per |'uso.

Consegnare al cliente la documentazione per
I'utente finale.

Compilare il certificato di garanzia insieme al cliente
(documentazione per il cliente finale), incollare il
numero di serie e inviarlo a Geberit.

4 Incollare un secondo adesivo con il numero di serie
ad esempio sull'ultima pagina delle istruzioni per
|'uso per un impiego successivo.

16
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Eerste inbedrijfstelling

Voor het aanbrengen resp. vullen van actiefkoolfilter en
douchereinigingsvioeistof wordt er eerst een automatisch
inbedrijfstellingsprogramma doorlopen. Duur van het
programma 2-9 minuten.

Toilet in bedrijf stellen

1 Spatbescherming aanbrengen.

2 Serviceluik openen.

3 Hoofdknop (1) ingedrukt houden en tegelijk
hoofdschakelaar (2) inschakelen. Wachten tot
fohnarm naar buiten gekomen is en blauwe LED
knippert. Inbedrijffstellingsprogramma begint.

Zolang de blauwe LED brandt, is het
inbedrijfstellingsprogramma actief. Als er een fout
optreedt, wordt het programma na 9 minuten
afgebroken en gaat de rode LED knipperen.

Als de rode LED knippert, moet de storing (b.v. het
ontbreken van water) verholpen worden en moet

het inbedrijfstellingsprogramma nogmaals gestart
worden.

5

7

Controleren of het inbedrijfstellingsprogramma
volledig is uitgevoerd (blauwe LED brandt).

<

Actiefkoolfilter aanbrengen.

Sluitdop van de douchereinigingsvloeistof afnemen
en vullade bij de toilet eruit trekken. Fles optillen en
omdraaien. Douchereinigingsvloeistof stroomt
automatisch in de tank. Fles niet samendrukken,
anders kan er douchereinigingsvioeistof naast

spatten.

o
Vullade naar binnen schuiven en serviceluik sluiten.

Als actiefkoolfilter en douchereinigingsvloeistof niet
aanwezig resp. bijgevuld zijn, brandt de rode LED.

(D

Met de hand het venster van de
gebruikersherkenning afdekken en bedekt houden.

17
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9 Controleren of toets <Geurafzuiging> en toets
<F&hn> op het bedieningspaneel ingedrukt zijn. Zo
niet, dan op beide toetsen drukken. Geurafzuiging
start.

Q %)
=)

a.

)

1 0 Op toets <Douche> drukken. Douchearm komt
naar buiten en douchestraal start. Sterkte van de
douchestraal vergroten door schuif naar voren <+>
te schuiven, verlagen door schuif naar achteren
<-> te schuiven.

b= =1 \4

1 1 Nogmaals op toets <Douche> drukken.
Douchearm gaat terug. Féhnarm komt naar buiten
en féhn start.

) \T

AN

\\E__J/ =
R\

L4
Vi
-

Hand van het venster van de gebruikersherkenning
wegtrekken. Féhn stopt.

Om ervoor te zorgen dat de afstandsbediening de
toilet herkent, moet de afstand van de
afstandsbediening tot de toilet kleiner zijn dan 1 m.

1 3 Afdekking van de afstandsbediening helemaal
open schuiven. Vervolgens schuif verwijderen door
op de vastzetinrichting te drukken en bijgevoegde
batterijen (3 x formaat AAA/type 1,5 V) in
afstandsbediening plaatsen.

1 4 Spatbescherming verwijderen en voor later gebruik
bewaren.

Resultaat

Functies zijn met succes getest.
Toilet is klaar voor gebruik.

Overdracht

WC klaar voor gebruik aan de klant overdragen

1 Hoofdfuncties van de WC aan de klant uitleggen.

@ Gedetailleerde informatie vindt u in de handleiding.
2 Eindklantdocumenten aan de klant geven.

3 Met de klant de garantiekaart invullen
(eindklantdocumenten), serienummersticker
opplakken en naar Geberit sturen.

Een tweede serienummersticker opplakken voor
later gebruik, bijv. op de laatste pagina van de
handleiding.

18
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Primera puesta en marcha

Antes de insertar el filtro de carbdn activo y de cargar el
agente limpiador para la boquilla, primero se ejecuta un
programa de puesta en marcha automatico. Duracion del
programa 2-9 minutos.

Poner en marcha del WC

1 Colocar el deflector ducha.

2 Abrir la tapa de mantenimiento.

3 Mantener pulsado el boton principal (1) y conectar
al mismo tiempo el interruptor principal (2). Esperar
hasta que haya salido el brazo del secador de aire
templado y parpadee el LED azul. El programa de
puesta en marcha se inicia.

® Mientras parpadee el LED azul esta activo el

programa de puesta en marcha. Si se produce un
error, el programa se interrumpe después de
9 minutos y el LED rojo parpadea.

@ Si parpadea el LED rojo, la averfa (p. j. una falta de

agua) debera eliminarse y el programa de puesta
en marcha debera reiniciarse.

5

Comprobar si el programa de puesta en marcha se
ha ejecutado completamente (LED azul encendido).

(D

Insertar el filtro de carbén activo.

Retirar la tapa roscada del agente limpiador para la
boquilla y extraer el compartimento de carga del
WC. Levantar y voltear la botella. El agente
limpiador para la boquilla entra por si solo en el
depdsito. No apretar la botella, porque de lo
contrario podria salpicar el agente limpiador para la
boquilla.

Insertar el compartimento de carga y cerrar la tapa
de mantenimiento.

Si no se inserta el filtro de carbdn activo y no se
rellena el depdsito del agente limpiador para la
boquilla, se enciende el LED rojo.

D

Tapar con la mano la ventana de la deteccion del
usuario y mantenerla tapada.

19
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9 Comprobar si el botén <Extraccion de olores> vy el
botdn <Secador> estan pulsados en el panel de
control. De no ser asi, pulsar ambos botones. La
extraccion de olores arranca.

%
i

)

1 O Pulsar el botén <Ducha>. El brazo-ducha sale y el
chorro de agua se activa. Aumentar la intensidad
del chorro de agua desplazando la tecla deslizante
hacia delante <+>, o reducirla, desplazando la
tecla deslizante hacia atras <->.

< v

1 1 Pulsar nuevamente el botén <Duchas. El brazo-
ducha retrocede. El brazo del secador sale y el
secador arranca.

)\

1 2 Retirar la mano de la ventana de la deteccion del
usuario. El secador se para.

distancia entre el mando a distancia y el WC debe

@ Para que el mando a distancia reconozca el WC, la
ser inferior a 1 m.

@ Si desea informacion detallada, consulte las

1 3 Abrir la cubierta del mando a distancia hasta el
tope. A continuacion, retirar la tapa corredera
apretando el bloqueo e insertar las pilas adjuntas
(8 x tamafio AAA/Tipo 1,5 V) en el mando a
distancia.

1 4 Retirar la proteccion contra salpicaduras y
guardarla para un uso posterior.

Resultado

Las funciones fueron comprobadas
correctamente.

El WC esta listo para funcionar.

Aceptacidn

Entregar al cliente el WC listo para funcionar

1 Explicar al cliente las funciones principales del WC.

instrucciones de uso.

2 Entregarle al cliente la documentacion para el
cliente final.

3 Cumplimentar junto con el cliente la tarjeta de
garantia (documentacion para el cliente final),
pegar el adhesivo con el nimero de serie y enviarla
a Geberit.

4 Pegar un segundo adhesivo con el nimero de serie
para un uso posterior, p. €j. en la Ultima pagina de
las instrucciones de uso.

20

B875-004 © 05-2012



B GEBERIT

B875-004 © 05-2012

Primeira co|oca9§o em Se o LED vermelho piscar, é necessario eliminar a
avaria (por exemplo, falta de agua) e reiniciar
i novamente o programa de colocagéo em
funcionamento novamente o p
Antes da colocagao em funcionamento, do enchimento do &

filtro de carvéo activo e do liquido desinfectante dos
ejectores, é executado um programa de colocagdo em
funcionamento automéatico. Dura¢do do programa

2-9 minutos.

Verificar se 0 programa de colocagéo em
funcionamento foi totalmente executado (LED azul
acende).

Colocar a sanita e o autoclismo em
funcionamento .
1 Colocar a protecgdo contra salpicos. e - i
5 Introduzir o filtro de carvéo activo.

6 Retirar a tampa do liquido de limpeza dos ejectores
€ abrir o compartimento de enchimento do sistema
2 Abrir a tampa de manutengéo. integrado de lavagem. Levantar o frasco e vira-lo
ao contrario. O liquido de limpeza dos ejectores
escorre automaticamente para dentro do depdsito.
Nao apertar o frasco, sob perigo do liquido de
limpeza dos ejectores espirrar e derramar.

N

3 Manter o botéo principal (1) premido e ligar,
simultaneamente, o botéo principal (2). Aguardar A .y,
até o brago do secador avangar e o LED azul @

piscar. O programa de colocagéo em
funcionamento arranca. 7 Fechar o compartimento de enchimento e fechar a

tampa de manutengao.

Se ofiltro de carbono activo néo estiver colocado e
o nivel de liquido desinfectante para o bocal ndo
estiver reposto, o LED vermelho acende.

(D

Com a mao, cobrir o janela da detecgao de
utilizador e manté-la coberta.

Enquanto o LED azul piscar, o programa de
colocagao em funcionamento esta activo. Caso

ocorra um erro, 0 programa encerra apos =
9 minutos, piscando o diodo luminoso vermelho.
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11

12

1)

Verificar se a tecla <purificacdo do ar> e a tecla
<secador> estao premidas no comando local.
Caso nao estejam, premi-las. A purificacdo do ar
inicia-se.

=

%

%

Pressionar a tecla <jacto de agua>. O brago do
jacto de agua avanca totalmente e é projectado o
jacto de lavagem. Regular a intensidade do jacto,
accionando o selector para a frente <+> para
aumentar, ou para tras <-> para baixar.

v

g

Pressionar novamente a tecla <jacto de agua>.
O brago do jacto recua. O braco do jacto avanga e
0 secador comegca a funcionar.

' l

P

B

Retirar a méao da janela da detecgéo de utilizador.
O secador para.

Para que o comando remoto detecte o sistema de
lavagem a distancia entre o0 comando remoto e o
sistema de lavagem deve ser inferior a 1 m.

1 3 Abrir a tampa do comando remoto até ao batente.
Em seguida, comprimindo o dispositivo de fixagéo,
retirar a tampa e colocar as pilhas fornecidas com
0 equipamento (3 x AAA/tipo 1.5 V) no comando
remoto.

Retirar a protecgéo contra respingos e guardar
para uma utilizagdo posterior.

14

Resultado
O teste as fungdes foi realizado com éxito.
O sistema de lavagem esta operacional.

Recepcao

A sanita e o autoclismo devem ser entregues ao
cliente nas devidas condi¢6es de funcionamento

1 Explicar ao cliente as principais funcoes da sanita e do
autoclismo.

E possivel encontrar mais informacées nas instrucdes
de utilizagao.

Entregar ao cliente a documentacéo para o cliente
final.

Preencher o certificado de garantia juntamente com o
cliente (documentagao para o cliente final), colar o
autocolante com numero de série e remeter para a
Geberit.

4 Colar um segundo autocolante com numero de série
para utilizagéo posterior, por exemplo, na ultima
pagina das instrugdes de utilizagao.
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Forste ibrugtagning

For iseetning og pafyldning af det aktive kulfilter og
dyserengeringsmiddel keres der et automatisk
idrifttagningsprogram. Programmet varer 2-9 minutter.

Tag toilet i brug
1 Sast steenkbeskyttelsen pa.

2 Abn servicelemmen.

3 Tryk pé hovedknappen (1), og hold den nede,
mens hovedafbryderen (2) tilkobles. Vent, indtil
fenarmen kerer ud og den bl& LED blinker.
|drifttagningsprogrammet begynder.

|drifttagningsprogrammet er i gang, sé laenge den
bla LED lyser. Skulle der opsté en fejl, afbrydes
programmet efter 9 minutter, og den rede LED
blinker.

Hvis den rade LED blinker, skal fejlen (f.eks,
vandmangel) udbedres og
idrifttagningsprogrammet startes igen.

4

5

i)

8

Tiek, om hele idrifttagningsprogrammet er blevet
kert (den bla LED lyser).

<

Iseet det aktive kulfilter.

Tag heetten af dyserengeringsmidlet, og traek toilet
pafyldningsrum ud. Left flasken, og drej den.
Dyserengeringsmidlet laber automatisk i tanken.
Pres ikke pa flasken, da dyserengaringsmidlet
ellers kan sprojtes ved siden af.

®

-

i

Skub pafyldningsrummet pa plads, og luk
servicelemmen.

e

Hvis det aktive kulfilter og dyserengaringsmidlet
ikke henholdsvis saettes ind og pafyldes, lyser den
rode LED.

(D

Tildaek vinduet med brugeridentifikationen med
handen, og hold handen over det.
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9 Tjek, om der er trykket pa knapperne
<Lugtudsugning> og <Fenterring> pa
kontrolpanelet. Skulle det ikke veere tilfeeldet, tryk
péa begge knapper. Lugtudsugningen starter.

S=)
<$

1 O Tryk pé knappen <Douche>. Douchearmen karer
ud, og douchestrélen starter. Douchestrélens
styrke @ges ved at bevaege glidestykket frem <+>,
den saenkes ved at beveege glidestykket
tilbage <->.

p==1 \4

Sk,

Tryk pa knappen <Douche> igen. Douchearmen
gér tilbage. Fenarmen kerer ud, og fentarringen

starter.
lr

&=
et
(e, "

Tag hénden veek fra vinduet med
brugeridentifikationen. Fenterringen standser.

For at fiernbetjeningen genkender toilet, skal
fiernbetjeningen befinde sig under 1 m fra toilet.

1 3 Skub fiernbetjeningens beskyttelseskappe pa indtil
anslag. Fiern derefter glidestykket ved at trykke pé
arreteringen, og saet de medfelgende batterier (3 x
starrelse AAA / type 1.5 V) i fiernbetjeningen.

1 4 Fiern staenkbeskyttelsen, og gem den til senere
brug.

Resultat

Alle funktioner er blevet testet og fungerer som de
skal.

Toilet er klart til brug.

Aflevering

WC'et skal udleveres til kunden klar til brug
1 Forklar kunden WC’ets hovedfunktioner.

Der kan indhentes detaljerede oplysninger i
betjeningsvejledningen.

2 Slutkundematerialet skal udleveres til kunden.

3 Udfyld garantibeviset sammen med kunden
(slutkundemateriale), saet klistermaerket med
serienummerest pa, og send det til Geberit.

Sast et andet klistermaerke med serienummeret pa
til senere brug, f.eks. pa den sidste side af
betjeningsvejledningen.
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Forste gangs bruk

For bruk hhv. pafylling av aktivt kullfilter og
dyserengjeringsmiddel kjores forst et automatisk
oppstartprogram. Programmet varer 2-9 minutter.

Ta i bruk WC
1 Sett p& sprutvern,

2 Apne vedlikeholdsluken.

3 Hold hovedknappen (1) inne og sl& samtidig pa
hovedbryteren (2). Vent til varmluftterkerens arm er
skjovet ut og den bla LED-en blinker.
Oppstartprogrammet begynner.

\

Oppstartprogrammet er aktivt sa lenge den bla
LED-en blinker. Hvis det oppstar en feil, avbrytes
programmet etter 9 minutter og den rede LED-en
blinker.

Hvis den rede LED-en blinker, ma feilen (f.eks. for
lite vann) utbedres og oppstartprogrammet startes
pa nytt.

D

CIS

5

i)

Kontroller om oppstartprogrammet er fullstendig
giennomkijort (bl& LED lyser).

(D

Monter aktivkullfilteret.

Skru av korken pé dyserengjeringsmidlet og trekk
ut pafyllingsskuffen i WC. Left og snu flasken.
Dyserengjeringsmidlet renner automatisk ned i
tanken. Ikke trykk pé flasken, ellers kan
dyserengjeringsmidlet sprute ut.

f@ N\
Skyv pafyllingsskuffen inn og lukk
vedlikeholdsluken.
Dersom det ikke blir brukt aktivt kullfilter og

dyserengjeringsmidler eller disse ikke fylles opp,
lyser den rede LED-en.

(D

Dekk til vinduet for brukeridentifikasjonen med
handen og hold det tildekket.
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9 Kontroller om knappen <luktavsug> og knappen
<varmluftterker> pé det lokale kontrollpanelet er
betjent. Hvis ikke, trykk pa begge knappene.
Luktavsuget starter.

%

Trykk pé <dusj>-knappen. Dusjarmen skyves ut og
dusjstralen starter. Styrken pa dusjstralen kan gkes
ved a fore skyvemekanismen forover <+>, eller
reduseres ved & skyve den bakover <->.

< v

¥ Sl
Q.‘l_;

1 Trykk pa <dusj>-knappen en gang til. Dusjarmen
gér tilbake. Armen pa varmiuftterkeren skyves ut og
varmluften starter.

= \F
\E P

\ g

1 2 Ta hénden bort fra vinduet for
brukeridentifikasjonen. Varmluftterkeren stopper.

avstanden mellom fiernkontroll og WC veere mindre

@ For at fiernkontrollen skal registrere WC, ma
enn 1 meter.

Du finner detaljerte opplysninger i
bruksanvisningen.

1 3 Skyv dekselet péa fiernkontrollen helt pa. Fiern
skyvedekselet ved a trykke pé sperren, og legg de
medfelgende batteriene (3 x storrelse AAA/
type 1,5 V) inn i fiernkontrollen.

Ta vekk sprutvernet og oppbevar det for senere
bruk.

Resultat

14

Alle funksjoner er testet og funnet i orden.
N& er WC-et Klart til bruk.

Overlevering

Overlever WC-et til kunden Klart til bruk
1 Forklar kunden hovedfunksjonene pa WC-et.

2 Gi sluttkundepapirene til kunden.

3 Fyll ut garantikortet sammen med kunden
(sluttkundepapirer), Klistre pa serienummermerket
og send det til Geberit.

Fest et andre serienummermerke pa siste side i
bruksanvisningen for senere bruk.
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Forsta idrifttagandet

Innan du satter in aktivt kolfilter resp. fyller pa kolffiltret och
rengoringsmedel f6r munstycket skall ett automatiskt

idrifttagningsprogram koéras. Programtiden &r 2-9 minuter.

Ta toaletten i drift

1 Sétt péa sténkskyddet.

3 Hall huvudknappen (1) nertryckt och sl samtidigt
pé huvudbrytaren (2). Véanta tills flaktarmen ar
utkord och bla LED blinkar.
|drifttagningsprogrammet startar.

\

avbryts programmet efter 9 minuter och réd LED
blinkar.

Blinkar rod LED maéste stérningen atgardas (t. ex.
brist pa vatten) och idrifttagningsprogrammet
startas igen.

(D

S4 lange bla LED blinkar &r
idrifttagningsprogrammet aktivt. Om ett fel uppstar

4

5

6

Kontrollera att idrifttagningsprogrammet har korts
helt klart (bl& LED lyser).

<

Satt in aktivt koffiltret.

=

Ta bort locket pa rengdringsmedlet for munstycket
och drag ut pafyliningsfacket pa WC. Lyft pa
flaskan och vand den. Rengdringsmedlet for
munstycket rinner automatiskt ner i tanken. Tryck
inte pé& flaskan, eftersom rengdringsmedlet d& kan
sténka bredvid.

®

—_

()
="

Skjut in pafyliningsfacket och stang
underhallsluckan.

o

Om aktivtkolffiltret och rengéringsmedlet for
munstycket inte anvands eller fylls pé lyser den
réda LED:n.

D

Tack dver anvandaridentifieringens fonster med
handen och hall det tackt.
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9 Kontrollera att knappen <Luktutsug> samt
knappen <Fon> p& mandverpanelen har tryckts
ned. Annars trycker du pa bada knapparna.
Luktutsuget startar.

Q %
=)

S

1 0 Tryck pa knappen <Duscha>. Duscharmen kor ut
och duschstralen startar. Oka duschstrélens styrka
genom att skjuta reglaget framéat <+>, minska
genom att skjuta bakat <->.

= \4

€

iy,

2

1 Tryck &ter pa knappen <Duscha>. Duscharmen
kor bakat. Fonarmen kor ut och fonen startar.

; / ﬁﬁ\\l lT-
|r BN

N
2\

1 2 Tag bort handen frén fénstret for
anvandaridentifieringen. Fonen stannar.

Avstandet mellan fiarrkontrollen och WC maste
vara mindre &n 1 m for att fiarrkontrollen ska kunna
identifiera toaletten.

1 3 Skjut ut locket pa fiarrkontrollen till stoppet. Ta bort
skjutlocket genom att trycka pé l&set och lagg i
bifogade batterier (3 x AAA/typ 1.5 V) i
fiarrkontrollen.

1 4 Ta bort stankskyddet och férvara det for senare
anvandning.

Resultat

Funktionerna har testats framgéngsrikt.
Toaletten &r Kklar fér anvandning.

Leveranskontroll

Lamna den driftklara toaletten till kunden

1 Forklara WC:ns huvudfunktioner f&r kunden.

@ Detaljerad information hittar du i bruksanvisningen.

2 Lamna &dver slutkundsdokumenten till kunden.

3 Fyll i garantikortet tillsammans med kunden
(slutkundsdokument), klistra fast etiketten med
serienumret och skicka det till Geberit.

4 Klistra fast en andra etikett med serienummer for
senare anvandning, t.ex. pa den sista sidan i
bruksanvisningen.
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Ensimmainen kayttodnotto

Ennen aktiivihiilisuodattimen ja suutinpuhdistusaineen
paikalleen asettamista ja asianmukaista tayttda suoritetaan
automaattinen kayttdonotto-ohjelma. Ohjelman kesto
2-9 minuuttia.

WC kayttéonotto

1 Aseta roiskesuoja paikalleen.

2 Avaa huoltoluukku.

3 Pida paapainiketta (1) painettuna ja kytke paakytkin
(2) pééalle samaan aikaan. Odota, kunnes
kuivainvarsi on tullut kokonaan ulos ja sininen LED
vilkkuu. Kayttoonotto-ohjelma kaynnistyy.

Niin kauan kuin sininen LED vilkkuu, k&yttéonotto-
ohjelma on aktiivinen. Jos ilmenee vika, ohjelma
keskeytyy 9 minuutin kuluttua ja punainen LED
vilkkuu.

Jos punainen LED vilkkuu, hairi6 (esim. puuttuva
vesi) taytyy korjata ja kayttdédnotto-ohjelma on
kaynnistettava uudelleen.

4

5

Tarkasta, onko kayttéonotto-ohjelma paattynyt
kokonaan (sininen LED palaa).

<

Aseta aktiivihillisuodatin paikalleen.

Irrota suutinpuhdistusaineen kierrehattu ja veda
WC tayttdkotelo ulos. Nosta pulloa ja kdanna se
yl6salaisin. Suutinpuhdistusaine valuu
automaattisesti sailivdn. Ala purista pulloa, koska
talldin suutinpuhdistusainetta voi roiskua viereen.

Iy

Tybnna tayttdkotelo sisaan ja sulie huoltoluukku.

Jos aktiivihiilisuodatinta ja suutinpuhdistusainetta ei

kayteta tai taytetd, palaa punainen LED-valo.

(D

Peitd kayttajailmaisimen ikkuna kadella ja pida se
peitettyna.

29



B GEBERIT

9 Tarkasta, ovatko painikkeet <llmanraikastin> ja
<Kuivain> painettuina paneeliohjauksessa. Jos €i,
paina molempia painikkeita. llmanraikastin
kaynnistyy.

1 O Paina painiketta <Suihku>. Suihkuvarsi siirtyy ulos
ja vesisuihku kaynnistyy. Nosta vesisuihkun
voimakkuutta painamalla keinupainiketta eteen
<+> tai laske sita painamalla keinupainiketta taakse
<>

= \

Paina uudelleen painiketta <Suihku>. Suihkuvarsi
siirtyy takaisin. Kuivainvarsi siirtyy ulos ja kuivain
kaynnistyy.

I/f—x P=
f “ T

L\v/ =
N\

A
1 2 Ota katesi pois kayttajailmaisimen ikkunan edesta.
Kuivain pyséhtyy.

Kauko-ohjaimen taytyy olla alle 1 m:n etéisyydella
WG, jotta kauko-ohjain tunnistaisi WC.

@ Yksityiskohtaiset tiedot ovat kayttdohjeessa.

1 3 Ty6nna kauko-ohjaimen liukukansi auki vasteeseen
asti. Irrota sen jélkeen liukukansi painamalla
lukitusta ja aseta mukana toimitetut paristot
(8 x AAA/1,5 V) kaukosaatimeen.

Poista roiskesuoja ja sailyta se mybhempéa kayttda
varten.

14

Tulos

Toiminnot on testattu ja ne ovat kunnossa.
WC-istuin on kayttévalmis.

Toimittaminen

WC-istuimen luovuttaminen asiakkaalle
kayttévalmiina

1 Selitd WC:n paatoiminnot asiakkaalle.

2 Luovuta asiakkaalle loppuasiakkaan asiakirjat.

3 Tayta takuukortti (loppuasiakkaan asiakirjat)
asiakkaan kanssa, limaa siihen sarjanumerotarra ja
laheté se Geberitille.

4 Liimaa toinen sarjanumerotarra mybhempéaa
kayttda varten esim. kayttdohjeen viimeiselle
sivulle.
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Pierwsze uruchomienie

Przed zatozeniem filtra weglowego wzglednie
uzupetnieniem srodka do czyszczenia dysz wigczany
jest automatyczny program uruchomienia funkcji toalety
myjacej. Czas trwania programu: 2—9 minut.

Uruchamianie toalety

1 Zatozy¢ ostone zabezpieczajaca.

2 Otworzy¢ klapke otworu konserwacyjnego.

3 Nacisnac i przytrzymac przycisk gtéwny (1),
wiaczajac rownoczesnie wytgcznik gtdwny (2).
Zaczekac, az ramie suszarki sie wysunie, a
niebieska kontrolka zacznie miga¢. Program
uruchomienia funkgji toalety zostaje wigczony.

Program ten jest aktywny, dopoki miga niebieska
kontrolka. Jezeli wystagpi btad, program zostaje

Jezeli miga czerwona kontrolka, nalezy usuna¢
usterke (np. brak wody) i ponownie wtaczy¢
program uruchomienia funkgji toalety.

przerwany po 9 minut i miga czerwona kontrolka.

5

7

i)

Sprawdzi¢, czy program uruchomienia funkc;ji
toalety zakonczyt sie pomysinie (niebieska
kontrolka swieci sie).

€

Zatozyc filtr weglowy.

Zdja¢ zakretke z butelki ze Srodkiem do
czyszczenia dysz i wysung¢ szufladke
dozownika, znajdujaca sie na WC. Podnies¢ i
odwrdci¢ butelke. Srodek do czyszczenia dysz
automatycznie sptywa do zbiornika. Nie nalezy
Sciska¢ butelki, gdyz ptyn moze opryskac inne
czesci toalety.

Fy

Wsung¢ szufladke dozownika i zamkna¢ klapke
otworu konserwacyjnego.

-

Jesli filtr weglowy nie zostanie zatozony, a srodek
do dezynfekcji dyszy zastosowany, swieci sie
czerwona kontrolka.

(D

Zastoni¢ dionig okienko czujnika wykrywania
uzytkownika.
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9 Sprawdzi¢, czy na panelu sterowania wcisniety
jest przycisk <Odsysanie zanieczyszczonego
powietrza> oraz przycisk <Suszarka>. Jezeli nie,
nacisng¢ obydwa przyciski. Urzadzenie do
odsysania zanieczyszczonego powietrza wigcza
sie.

%
I

1 O Nacisnag¢ przycisk <Natrysk>. Ramie natryskowe
wysuwa sig i wigcza sie strumien wody.
Intensywnos$¢ strumienia wody mozna zwiekszy¢
lub zmniejszy¢, naciskajgc odpowiednio przyciski
<+> |ub <->.

p==t \4

Ponownie nacisna¢ przycisk <Natrysk>. Ramie
natryskowe chowa sie. Ramie suszarki wysuwa
sie i witacza sie suszarka.

; /" ~ 11-

| R}
N A =
=< =
1

.
Odstonic¢ okienko czujnika wykrywania
uzytkownika. Suszarka wytacza sie

=
[\i"o

Aby pilot mégt rozpozna¢ WC, nie moze sie on
znajdowac dalej niz w odlegtosci 1 m od toalety.

1 3 Przesunaé do oporu ostone pilota. Nastepnie
naciskajac blokade, zdja¢ ostone pilota i zatozy¢
zatagczone baterie (3 x typ AAA/1,5 V)

1 4 Zdja¢ ostone zabezpieczajaca i zachowaé do
ponownego zastosowania.

Wynik
Funkcje zostaty prawidtowo przetestowane.
Toaleta jest gotowa do eksploataciji.

Odbior
Przekazanie klientowi toalety gotowej do

eksploataciji

1 Objasni¢ klientowi gtéwne funkcje toalety.

Szczegoétowe informacje znajdujg sie w instrukc;ji
obstugi.

Przekazac¢ klientowi dokumentacje.

Wypetié¢ z klientem karte gwarancyjng
(dokumentacja dla klienta kofcowego), przykleic¢
naklejke z numerem seryjnym i przesta¢ do firmy
Geberit.

2\

e
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4 Przyklei¢ drugg naklejke z numerem seryjnym do
ponownego zastosowania, np. na ostatniej
stronie instrukcji obstugi.
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Els6 Gizembe helyezés

Haszndlat, ill. az aktiv szénsz(ir§ és a szérofejtisztitd
betbltése elbtt el6szor egy automatikus Gizembe vételi
program indul el. A program id6tartama 2-9 perc.

A WC iizembe helyezése

1 Helyezze fel a spriccelés elleni véddlapott.

2 Nyissa ki a karbantartonyilast.

3 Tartsa lenyomva a fényomogombot (1), és ezzel
egyidében kapcsolja be a fékapcsolét (2). Varjon,
amig a szaritokar kijon, és a kék LED villogni
kezd. Elkezd6dik az izembe helyezési program.

Amig az Gzembe helyezési program fut, a kék
LED villog. Hiba esetén a program 9 perc mulva
leall, és a piros LED-kijelz6 kezd el villogni.

Ha a piros LED-kijelz villog, a zavart (pl. hianyz6
vizet) el kell haritani, és az Gzembe helyezési
programot még egyszer el kell inditani.

S

7

i)

Ellenérizze, hogy az izembe helyezési program
teljesen befejez6dott-e (a kék LED vilagit).

(D

Helyezze be az aktiv szénsz{r6t.

Vegye le a szérdfejtisztito-folyadék kupakjat, és
hazza ki a WC toltérekeszét. Emelje fel és
forditsa el a flakont. A szdrdfejtisztitd folyadék
automatikusan a tartalyba folyik. Ne nyomkodja a
flakont, mert a szérdéfejtisztito-folyadék
kifroccsenhet.

®

—

(3)

=

Tolja vissza a toltérekeszt, és zarja le a
karbantartonyilast.

Wi

i

Ha nem helyezi be az aktiv szénsz(rét és a
fuvékahoz valo tisztitdszert, ill. nem tolti fel, vilagit
a piros LED.

(D

Kezével fedje le a hasznalatérzékeld ablakat, és
tartsa lefedve.
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10

i)

Ellenérizze, hogy a kezel6panelen a
<szagelszivas> és a <szaritas> nyomoégombok le
vannak-e nyomva. Ha nincsenek, nyomja be
mindkét nyomogombot. A szagelszivas
elkezdédik.

=

Nyomja meg a <zuhany> gombot. A zuhanykar
kijon a panelbdl, és elindul a zuhanysugar. A
vizsugar erdsségét a tolokar elére
mozgatasaval<+> lehet ndvelni, illetve hatrafelé
mozgatassal <-> lehet csdkkenteni.

Y

Nyomja meg ismét a <zuhany> gombot. A
zuhanykar visszahuzédik. A szaritokar kijon a
panelbdl, és a szaritds megkezdddik.

IT-

Vegye le a kezét a hasznalatérzékel6 ablakrol. A
szaritas leall.

A taviranyitd csak akkor ismeri fel a WC-t, ha a
taviranyito és a WC kozotti tavolsag kisebb,
mint 1 m.

1 3 Tolja Utk6zésig a taviranyito fedelét. A reteszelés
megnyomasaval tavolitsa el a tol6fedelet, és
helyezze a taviranyitéba a mellékelt elemeket
(3 x AAA/1,5 V-0s elem).

Tavolitsa el a froccsenésvédét, és tegye el
késdbbi hasznalatra.

14

Eredmény
Ezzel a funkcidkat sikeresen ellenérizte.
A WC lizemkész.

Atvétel

A WC iizemkész atadasa az ligyfélnek

1 Magyarazza el az ugyfélnek a WC f6bb funkcioit.

Részletes informaciok a kezelési utasitasban
talalhatok.

Adja at a végfelhasznaldi dokumentumokat az
tgyfélnek.

Toltesse ki az ligyféllel a garancia papirt
(végfelhasznaloi dokumentumok), ragassza fel a
gyartasi szamot tartalmazé matricat, és kildje el
a Geberit vallalatnak.

4 Késo6bbi felhasznalas céljabol ragassza fel a
gyartasi szamot tartalmazé masik matricat pl. a
kezelési utasitas utolsé oldalara.
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Prvé uvedenie do prevadzky

Pred nasadenim, resp. naplnenim filtra s aktivnym uhlim
a Cistiacej tekutiny na dyzu najprv prebehne
automatické uvedenie zariadenia do Cinnosti. Trvanie
programu 2-9 minut.

Uvedenie WC do prevadzky

1 Nasadte ochranu proti striekaniu.

3 Stlacajte hlavné tlacidlo (1) a su¢asne zapnite
hlavny spinac¢ (2). Pockajte kym sa vysunie
rameno fénu a blika modra LED. Zagina sa
uvedenie do ¢innosti.

Kym blika modra LED, uvedenie do €innosti je
aktivne. Ak sa vyskytne chyba, program sa po 9
minGtach prerusi a blika ¢ervena LED.

Ak blika ¢ervena LED, porucha (napr. netecie
voda) odstrante poruchu a znova spustite
uvedenie do ¢innosti.

5

Skontrolujte, i prebehol plny program uvedenia
do Cinnosti (svieti modra LED).

(D

Vlozte filter s aktivnym uhlim.

Snimte uzaver Cistiacej tekutiny a vytiahnite
napifiaciu priehradku pri WC. Nadvihnite a otoéte
frasu. Cistiaci prostriedok automaticky tedie do
nadrze. Flasu nestlacajte, Cistiaci prostriedok
mbze vystreknut.

<=TOQ
Napinaciu priehradku zatlaéte a zatvorte servisnu
klapku.

AK nie je nasadeny filter s aktivnym uhlim,
respektive nie je doplneny prostriedok na Cistenie
trysky, svieti Cervena LED dioda.

(D

Rukou prikryte okienko rozpoznania uzivatela a
d'alej prikryvajte.
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9 Skontrolujte, &i su na obsluznom poli stlatené
tlacidla <Odsavanie zapachu> a <Fén>. Ak nie,
stladte obidve tlagidla. Odsavanie zapachu sa
spusti.

I

%

1 O Stlaéte <Sprcha>. Rameno sprchy sa vysunie a
prud vody sa spusti. Silu pradu vody zvySime
posuvanim krytu dopredu <+> alebo znizime

posuvanim dozadu <->.
\4

&

£
S

1 Znova stlacte tlacidlo <Sprcha>. Rameno sprchy
sa zasunie spét. Rameno fénu sa vysunie a fén sa

spusti.
H\\ ‘r
=
N A A
\ e

Odtiahnite ruku od okienka registracie uzivatela.
Fén vypne.

-

//

{

i

medzi dialkovym ovlada¢om a WC musi byt

® Aby dialkovy ovlada& rozpoznal WC, vzdialenost
mensia ako 1 m.

@ Podrobné informécie najdete v navode na

1 3 Kryt dialkového ovladaca odsurite az na doraz.
Potom stlacenim aretacie odstrante kryt a vlozte
priloZzené batérie (3 x velkost AAA/typ 1.5 V) do
dialkového ovladaca.

1 4 Odstrarnite ochranu proti striekaniu a uschovajte
ju pre d'alSie pouzitie.
Vysledok
Funkcie boli Uspesne testované.
WC je pripravené na prevadzku.

Prevzatie

WC odovzdajte zakaznikovi pripravené na
prevadzku

1 Zakaznikovi vysvetlite hlavné funkcie na WC.

obsluhu.

2 Zakaznikovi odovzdajte podklady pre kone¢ného
uzivatela.

3 So zdkaznikom vyplite zaruény list (podklady pre
kone¢ného uzivatela), nalepte Stitok s vyrobnym
Cislom a poslite ich spolo¢nosti Geberit.

':hxh"'-h-__ ___--/.)
S

4 Druhy §titok s vyrobnym &islom pre neskorsie
pouzitie nalepte napr. na poslednu stranu
navodu na obsluhu.
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Prvni uvedeni do provozu

Pred nasazenim resp. naplnénim filtru s aktivnim uhlim a
prostfedku pro €isténi trysky nejprve probéhne
automaticky program pro uvedeni do provozu. Doba
trvani programu 2 - 9 min.

Uvedeni WC do provozu

1 Nasadte plastovy kryt pro servis.

3 Drzte stisknuté hlavni tlagitko (1) a sou¢asné
zapnéte hlavni spinac (2). Vyckejte, az se vysune
fénovaci rameno a za¢ne blikat modra LED.
Program pro uvedeni do provozu se spusti.

Dokud modra LED blika, je program pro uvedeni
do provozu aktivni. Vyskytne-li se chyba, pak se
program po 9 minutach prerusi a za¢ne blikat
Cervena LED.

Pokud blika ¢ervena LED, je nutno poruchu
(napt. chybéjici voda) odstranit a znovu spustit
program pro uvedeni do provozu.

5

7

i

Zkontrolujte, zda program pro uvedeni do
provozu kompletné probéhl (modra LED sviti).

(D

Nasad'e filtr s aktivnim uhlim.

Sejméte vicko prostiedku pro cisténi trysky a
povytahnéte plnici pfihradku WC. Nadzvednéte a
otocCte lahev. Prostifedek pro Cisténi trysky
automaticky vtéka do nadrzky. Lahev nestlacujte,
protoZe by jinak prostifedek pro &isténi trysky
mohl vystfiknout vedle.

®
F

Zasunte plnici pfihradku a uzavrete krytku udrzby.

.~

Pokud neni pouzivan, resp. doplnén filtr s
aktivnim uhlim a prostfedek pro €isténi trysky,
sviti ervena LED.

(D

Rukou zakryjte okénko rozeznani uzivatele a
drzte je zakryté.

37



B GEBERIT

9 Zkontrolujte, zda je stisknuté tlacitko <Odsavani
zapachu> a tlacitko <Fén> na mistnim ovladani.
Pokud tomu tak neni, pak obé tlacitka stisknéte.
Spusti se odsavani zapachu.

1 0 Stisknéte tlagitko <Sprchovani>. Vysune se
rameno s tryskou a spusti se sprchovaci proud.
Intenzitu sprchovaciho proudu mUzete zvysit
posunutim posuvného tlacitka dopredu <+>
nebo snizit posunutim tlacitka dozadu <->.

W/
QX A4

1 Znovu stisknéte tlacitko <Sprchovani>. Rameno
s tryskou se zasune. Vysune se fénovaci rameno
a spusti se fén.

—

A T-

L
NG
N\

®

1 2 Sejméte ruku z okénka rozeznani uzivatele. Fén
se zastavi.

il
;

e
=,

o

151 £
[iF

vzdalenost dalkového ovladani od WC mensi nez

@ Aby dalkové ovladani rozpoznalo WC, musi byt
1m.

1 3 Nasurite kryt dalkového ovladani az na doraz.
Nasledné stisknutim zarazky odstrante posuvny
kryt a vloZte pfilozené baterie (3 x velikost AAA/
typ 1.5 V) do dalkového ovladani.

1 4 Odstrarite plastovy kryt pro servis a uschovejte
jej pro pozdéjsi pouziti.
Vysledek
Funkce byly uspésné otestovany.
WC je pfipraveno k provozu.

Prevzeti

Predani WC pripraveného k provozu zakaznikovi

1 Vysvétlete zakaznikovi hlavni funkce WC.

@ Podrobné informace najdete v navodu k obsluze.

Predejte zakaznikovi dokumentaci pro
koncového zakaznika.

3 Vyplrite se zakaznikem zaruéni list (dokumentace
pro kone¢ného zakaznika), nalepte na néj
nalepku s Cislem série a zaSlete firmé Geberit.

4 Druhou nalepku s &islem série pro pozdéjsi
pouziti nalepte napf. na posledni stranku navodu
k obsluze.
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Zacetek uporabe

Pred uporabo napolnite ogljeni filter in Cistilno sredstvo
za Sobo in nato se samodejno zazene zagonski program.
Program traja od 2 do 9 min.

Upravljanje straniS¢a

1 Namestite zaScito pred prSenjem.

3 Pritisnite in drzite glavno aktivirno tipko (1) in
hkrati vklopite glavno stikalo (2). PoCakajte, da se
izvle€e drzalo fena in modra LED dioda za¢ne
utripati. ZaZene se zagonski program.

program aktiven. Ce se pojavi napaka, se
delovanje programa po 9 minutah prekine in
utripati za¢ne rdec¢a LED dioda.

@ Ce utripa rde¢a LED dioda, se mora napaka (npr.

@ Dokler modra LED dioda utripa, je zagonski

pomanjkanje vode) odpraviti in ponovno zagnati
zagonski program.

@ Ce aktivni ogljeni filter in gistilno sredstvo za $obo

Preverite, ali se je zagonski program v celoti
zaklju€il (modra LED dioda sveti).

(D

5 Vstavite ogljeni filter.

6 Odstranite zaklju¢no kapo distilnega sredstva za
Sobo in izvlecite predal za polnjenje pri WC-ju.
Dvignite in obrnite steklenico. Cistilno sredstvo za
Sobo samodejno tece v rezervoar. Steklenice ne
stiskajte, ker lahko Cistilno sredstvo za Sobo teCe
mimo steklenice.

I

7 Predal za polnjenje vstavite nazaj in zaprite
odprtino za vzdrzevanije.

nista pravilno vstavljena ali napolnjena, zasveti
rdeca svetilna dioda LED.

(D

8 Z roko pokrijte okno odzradevalnega ventila.
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9 Preverite, ali sta na tipkovnici pritisnjeni aktivirni
tipki <Odsesavanje neprijetnih vonjav> in <Fen>.
Ce ne, pritisnite obe aktivirni tipki. Odzragevanje
smradu se aktivira.

%
i

%

1 O Pritisnite aktivirno tipko <Tu$>. Tu$ rogica se
iztegne in zaéne samodejno delovati. Mo¢ curka
prhe se lahko s premikom drsnika naprej <+>
poveca ali s pomikom nazaj <-> zmanjsa.

= v

,“;‘f—

Ponovno pritisnite aktivirno tipko <Tus$>. Tu$
rocica se pomakne nazaj. Drzalo fena se iztegne

in zane samodejno delovati.
jl

)
-

1 2 Odmaknite roko z okna odzradevalnega ventila.
Fen preneha delovati.

Da daljinsko upravljanje zazna WC, je
pomembno, da je razdalja med daljinskim

upravljanjem in WC-jem manjSa od 1 m.

1 3 Pokrov daljinskega upravljalnika odprite do
omejila. Nato pritisnite omejilec in odstranite
drsnik in priloZzene baterije (3 x velikost AAA/tip
1.5 V) vstavite v daljinsko upravljanje.

1 4 Odstranite za$¢&ito pred préenjem in jo hranite za
poznej$o uporabo.

Rezultat

Funkcije so bile uspesno preizkuSene.
WC je pripravljen za uporabo.

Prevzem

StraniSée naj bo pripravijeno na obratovanje,
ko ga izrocite stranki

1 Stranki pojasnite glavne funkcije WC-ja.

PodrobnejSe informacije glejte v navodilih za
uporabo.

Stranki je treba predati dokumentacijo za
konénega uporabnika.

S stranko izpolnite garancijski list (dokumentacijo
za konénega uporabnika), nanj nalepite nalepko s
serijsko Stevilko in ga posljite podjetju Geberit.

4 Drugo nalepko s serijsko Stevilko nalepite na npr.
zadnjo stran navodil za uporabo, da jo boste
kasneje lahko koristili.
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Prvo pustanje u pogon

Prije upotrebe odnosno punjenja filtera od aktivhog
ugljena i sredstva za CiS¢enje mlaznice provodi se
automatski program stavljanja u pogon. Program traje
2-9 min

Pustanje WC-a u pogon

1 Staviti zatitu od prskanja.

2 Otvorite vratadca za odrzavanje.

3 Drzite pritisnutom glavnu tipku (1) i istovremeno
ukljucite glavni prekidac (2). PriCekajte dok ne
izade rucica fena i ne zatreperi plava LED dioda.
Pokrece se proces stavljanja u pogon.

Dok god treperi plava LED dioda, aktivan je
program stavljanja u pogon. Ako dode do neke
greSke, program se zaustavlja nakon 9 minuta i
upali se crvena LED dioda.

Ako gori crvena LED dioda, potrebno je ukloniti
smetnju (npr. ako nema vode) i ponovno
pokrenuti program stavljanja u pogon.

5

Provjerite je li program stavljanja u pogon izvrSen
do kraja (gori plava LED dioda).

(D

Umetnite filter od aktivnog ugljena.

Skinite poklopac sa sredstva za CiS¢enje
mlaznice i izvucite pretinac za punjenje na WC-u.
Podignite bocicu i okrenite je. Sredstvo za
¢i8c¢enje mlaznice automatski te€e u pretinac. Ne
stiS¢ite bocicu da ne poprskate okolo sredstvo za
Ciscenje.

o

Gurnite natrag pretinac i zatvorite poklopac za
odrzavanje.

Ukoliko filter od aktivnog ugljena i sredstvo za
dezinfekciju mlaznica nisu postavljeni odnosno
napunjeni, zasvijetliti e crvena LED dioda.

S

Prekrijte rukom prozor€i¢ celije za registriranje
korisnika na WC-a i drzite.
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10

11

12

i)

Provjerite jesu li na WC-u pritisnute tipke
<odsisavanje neugodnih mirisa> i <fen>. Ako
nisu, pritisnite ih. Odsisavanje neugodnih mirisa
se pokrece.

%
i

%

Pritisnite tipku <tu$>. Iskace cjevCica tusa i i
ispusta mlaz vode. Povecaijte ili smanijite jacinu
mlaza tusa tako da kliznik pomaknete prema
naprijed <+> ili prema natrag <->.

\

o=

Pritisnite ponovno tipku <tus>. Cjevcica tusa se
uvlaci natrag. Iskace cjevcica fena i aktivira se

id

Maknite ruku s ¢elije za registriranje korisnika.
Fen se zaustavlja.

Da bi daljinski upravlja¢ prepoznao WC, potrebno
je da kod stavljanja baterija udaljenost izmedu
daljinskog upravlja¢a i WC-a bude manja 1 m.

1 3 Otvorite poklopac na daljinskom upravljacu do
grani¢nika. Zatim pritiskom na zaglavnik maknite
klizni zatvara€ i umetnite u upravljag prilozene
baterije (3 x veli¢ina AAA/tip 1,5 V).

Maknite zastitnu od prskanja i spremite za
buducu upotrebu.

14

Rezultat
Funkcije su uspjesno testirane.
WC spreman je za upotrebu.

Prodaja

Isporuciti kupcu WC spreman za koristenje

1 Objasnite kupcu glavne funkcije WC-a.

Detaljne informacije mogu se naci u uputama za
koristenje.

Predajte kupcu isprave namijenjene krajnjem
korisniku.

Ispunite garancijski list (isprave namijenjene
krajnjem korisniku) zajedno s kupcem, nalijepite
naljepnicu s brojem serije i po3aljite ga tvrtki
Geberit.

4 Nalijepite dodatnu naljepnicu s brojem serije za
kasniju upotrebu, primjerice, na zadnju stranicu
uputa za koristenje.
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Pustanje u pogon

Pre pustanja u pogon i punjenja aktivnhog karbonskog
filtera i rezervoara CistaCa prskalica automatski startuje
program inicijacije uredaja. Program traje 2 - 9 minuta.

Pokretanje WC-a

1 Postaviti zastitu od prskanja.

3 Glavno dugme (1) drzati pritivs.nuto i istovremeno
ukljuciti glavni prekida¢ (2). Cekati dok rucica
fena potpuno ne izade i ne zatreperi plavi LED
indikator. Inicijalni program startuje.

Dok zeleni LED indikator treperi aktivan je
inicijalni program. Ako se pojavi gresSka, program
¢e se prekinuti posle 9 minuta i zatreperi¢e crveni
LED indikator.

Ako treperi plavi LED indikator, najpre mora da se
otkloni smetnja (npr. snabdevanje vodom) i da se
ponovo startuje inicijalni program.

C

5

i)

Utvrditi da li je inicijalni program zavrSen (svetli
plavi LED indikator).

(D

Postavljanje aktivhog karbonskog filtera.

Skinuti poklopac sa sredstva za CiS¢enje
prskalica i izvuci rezervoar na WC. Podic¢i flasu i
okrenuti. Sredstvo za €iS¢enje tece direktno u
rezervoar. Ne pritiskati flasu, jer bis sredstvo
moglo da iscuri.

-

Vratiti rezervoar na mesto i zatvoriti poklopac za
odrzavanje.

Ukoliko filter od aktivhog ugljena i sredstvo za
dezinfekciju mlaznica nisu postavljeni odnosno
napunjeni, zasvijetliti ¢e crvena LED dioda.

(D

Rukom pokriti prozor detektora korisnika i drzati
pokriven.
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1)

Utvrditi da li su pritisnuta dugmad <preciS¢avanje
vazduha> i <fen> na komandnoj tabli. Ako nisu,
pritisnuti oba dugmeta. Poc€inje usisavanje
vazduha.

l‘?\\

Pritisnuti dugme <tu$>. Izlazi ru€ica tusa i
pokreée se mlaz. JaCinu mlaza povisiti
pomeranjem klizaca unapred <+> odnosno
smanjiti pomeranje unazad <->.

=

v
B\

Pritisnuti dugme <tu$>. Rucica tusa se vraca.
Izlazi rucica fena i startuje.

Skloniti ruku sa prozora detektora korisnika. Fen
se zaustavlja.

Da bi daljinski upravlja¢ prepoznao WC,
rastojanja izmedu njih ne sme da bude manje od
Tm.

1 3 Gurati poklopac daljinskog upravljaca do
granicnika. Pritisnuti i izvuéi poklopac i ubaciti obe
baterije (3 x AAA/Typ 1.5 V).

1 4 Ukloniti zatitu od prskanja i saGuvati za kasniju
upotrebu.

Rezultat

Funkcije su uspesno testirane.
WC je spreman za rad.

Primopredaja proizvoda

Kupcu predati WC spreman za upotrebu
1 Objasniti glavne funkcije WC-a kupcu.

(i)
2
3

Detaljnije informacije naci ¢ete u uputstvu za
upotrebu.

Kupcu predati dokumentaciju za krajnjeg
korisnika.

Garantni list ispuniti sa kupcem (dokumentacija
za krajnjeg korisnika), zalepiti serijski broj i poslati

firmi Geberit.
HR_R /)
“‘H.__LH__ -H"“-q_____ |
m________//’

Zalepiti drugu nalepnicu sa serijskim brojem za
kasniju upotrebu, npr. na zadnoj strani uputstva
za upotrebu.

44

B875-004 © 05-2012



B875-004 © 05-2012

B GEBERIT

I'Ipro BbBeEXOaHE B
eKcrJjioatauunsd

Mpeau nanonssaHeTo, pecn. 3anbnBaHe C aKTMBEH
kapboHOB hmNTbp M AE3MHEKTaHT, MbPBO Ce
M3NbIHSABa aBTOMaTU4YHa Nporpama 3a nyckaHe B
pevicteme. NpoabmKMTENHOCT Ha nporpamaTa 2—9 MuH.

3anoyHeTe eKcnnoarauusaTa Ha Ayl
ToaneTHaTa

1 MocTtaBeTe npeanasHaTta nNpecTuska.

2 OTBoOpeTe peBM3NOHHUS OTBOP.

3appbxTe rnaeHusa 6yToH (1) HaTUCHAT K
€HOBPEMEHHO BKIIOYETE OCHOBHUSI BYTOH 3a
BKIOYBaHe (2). Mi3yakainTe, 4OKATO CELLOapbT ce
naternn un cnHmnat LED 3ano4yHe aa mura.
lMporpamarta 3a nyckaHe B feiicTBME 3arno4ysa.

nyckaHe B JeNCTBUE € akTMBHA. AKO ce MosiBU
CMyLLleHne, nporpamara npekbeBa cneg
9 MMHYTU 1 YepBeHuaT LED 3ano4ysa ga mura.

@ [okaTto cunmnat LED mura, nporpamarta 3a

Ako yepBeHuaT LED mura, HemsnpaBHocTTa (Hanp.
nunca Ha Boga) Tpsibea Aa 6bae oTcTpaHeHa u
nporpamara 3a nyckaHe B felcTBue Tpsbea
NoBTOPHO Aa 6bae cTtapTupana.

MNpoBepeTe ganu nporpamara 3a nyckaHe B
OeNCTBME OKOHYaTErHO € NpuKMYuna (CUHUAT
LED cBeTn).

MocTaBeTe akTMBEH KapOOHOB HUNTHLP.

CHemeTe Kanaka Ha Ae3nHdekTaHTa n
I/I3,El'pr'IaIZTe cekuunaTa 3a NbliHeHe npu oyl
ToaneTHaTta. MNogBurHeTe 1 3aBbpPTETE
6yTunkarta. [1eauHeKTaHTbT 3anoyBa Aa Tede
aBTOMaTM4HO B pe3epBoapa. He HaTuckanTe
OyTunkara, 3awoTo B NPOTUBEH Criyyan
Ae3vHdekTaHbT 61 MOrbn Aa 3anoyHe ga
pasnpbCKBa.

@

—

f@ ~

ByTHeTe HaBbTpe CeKkumAaTa 3a NbJIHEHE U
3aTBopeTe peBU3NOHHUA OTBOP.

AKO He ce 13Mnon3Ba CbOTB. He ca MbIlHY,
aKTUBHUST KAPOOHOB OUNTBLP U AENHAEKTAHTBT
3a O103n, CBeTn YepBeHuaT ceetoauog, LED.

[MokpuiTe ¢ pbka nHdpadepBeHOTO NPO3opUe 3a
pas3no3HaBaHe Ha NoTpebuTensa u ro gpbxre
3aKpUT.
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12

MpoBepete aanu 6yToH <lMpeuncreaHe Ha
Bb3ayxa> 1 6yToH <Celuoap> Ha KOHTPOn
naHena ca HaTucHatu. B cnyyaii Yye He ca,
HaTucHeTe fABata OyToHa. MpeuncreaHeTo Ha
Bb3yxa 3anoyea.

@>

HatucHeTte OyToH <[yw>. [lyw pamoTo ce
n3terna n gywsT Tpbrea. YBenu4yeTte cunaTa Ha
Oylia ypes 3afeicTBaHe Ha Nnb3raya Hanpesa
<+> unun HamaneTe 4pe3 3aJelCTBaHe Ha
nnb3rava Hasapg <->.

p==1

v
B\

HaTtucHete otHoBO 6yTOH <[yw>. iyl pamoTto
ce OBwxu B obpaTtHa nocoka. CelloapbT ce
M3Ternsi n ce nycka B AeNCTBME.

[pbnHeTe pbka OT MH(ppadYepBEHOTO Npo3opye
3a pasno3HaBaHe Ha notpebutens. CewwoapsT
cnupa.

3a ga Moxe OUCTaHUMOHHOTO ynpasneHue aa
pasrnosHae Ayl ToarneTHaTa, pascTosHUEeTO
Mexay AUCTaHLUMOHHOTO yrnpasneHue 1 ayLu
ToaneTHaTa Tpsabea aa 6bae no-manko ot 1 M.

13

14

M3byTante kanaka Ha QUCTAHLUMOHHOTO
ynpaeneHue o cron. Crnep ToBa Ypes HaTUCKaHe
Ha apeTupaHeTo OTCTpaHeTe Niib3raya u
nocraeeTe npunoxeHute 6atepun (3 x pasmep
AAA/Tun 1.5 V) B ANCTaHLUMOHHOTO yrnpaBrneHuve.

OrtcTpaHeTe npeanasHarta npectunka u s
cbXxpaHeTe 3a Mo-kbCHa ynoTpeba.

Pesynrar

q)yHKLI,I/II/ITe Osixa TecTBaHu yCneLwHo .
,D,yLLI ToaneTHaTa e rotoBa 3a ekcnmioatauus.

[NMpnemaHe

lNMpepaiTe ToaneTHaTa Ha KNMeHTa, roToBa Aa
6bAae non3BaHa OTHOBO

1

(i)
2
3

Pa3ssicHeTe Ha KnneHTa OCHOBHUTE (DYHKLIMW Ha
ToaneTHaTa.

MoapobHa nHhopmaums LWe HamepuTe B
PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnnoaTauus.

MpepanTte Ha KNMeHTa TeXHUYecKkaTa
OOKYMEeHTaumMA 3a KpaeH KIneHT.

MonbnHeTe € KNMeHTa rapaHUMoHHaTa KkapTa
(TexHnyecka AOKyMEHTaUMsA Ha KpaeH KNNeHT),
3aneneTe NneneHkara CbC CepyeH HoMep U A
n3npateTte Ha coupma Geberit.

3areneTe BTOpa feneHka CbC CEpMeH Homep 3a
no-kbcHa ynoTpeba, Hanpumep Ha nocneaHaTa
CTpaHuLa Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCnroartaLms.
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Prima punere in functiune

nainte de utilizare, respectiv introducerea filtrului de
carbon activ gi a detergentului pentru curatarea duzelor
se va efectua mai Intai un program de initiere automat.
Durata programului 2—9 min.

Punerea in functiune al WC-ului

1 Agezati protectia contra stropirii.

2 Deschideti clapeta de intretinere.

3 Tineti apasat intrerupatorul general (1) si actionati
in acelasi timp si intrerupatorul general (2).
Asteptati pana iese bratul de uscare si LED-ul
albastru palpaie. incepe programul de initiere.

\

@ Atata timp cat LED-ul albastru palpaie, este

activat programul de initiere. In cazul aparitiei
unei erori, programul se va intrerupe dupa
9 minute si va palpai LED-ul rosu.

inlaturata defectiune (de ex. lipsa apei), iar
programul de initiere va trebui sa fie repornit inca
odata.

@ in cazul in care palpaie LED-ul rosu, trebuie

3

Verificati daca programul de initiere a fost
efectuat in totalitate (este aprins LED-ul albastru).

(D

Introduceti filtru de carbon activ.

Desfaceti capacul de inchidere a detergentului
pentru curatarea duzelor si scoateti
compartimentul de umplere din vasul WC cu
functia de bideu inclusa. Ridicati sticla si
intoarceti-o cu capul in jos. Detergentul pentru
curatarea duzelor curge automat in rezervor. Nu
apasati sticla, pentru ca astfel detergentul pentru
curatarea duzelor ar putea sa stropeasca si pe

langa.
@

—

@Y
impinget,i la loc compartimentul de umplere si
inchideti clapeta pentru intretinere.

Wl

Tn cazul in care nu sunt introduse filtrul de carbon
activ si detergentul pentru curatarea duzelor,
respectiv nu sunt completate, se aprinde LED-ul
rosu.

(D

Acoperiti cu ména si tineti acoperita fereastra de
sesizare a utilizatorului.
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9 Verificati daca sunt apasate pe tabloul de
comanda butoanele <purificarea aerului> si
<uscator>. In caz ca nu, apasati amandoua
butoanele. Porneste purificarea aerului.

I

%

1 O Apasati butonul <dug>. Bratul dusului iese i
porneste jetul de apa. Reglarea puterii jetului de
apa se face prin actionarea glisorului inainte <+>
pentru a o mari, sau Tnapoi <-> pentru a o
micsora.

e \

Apasati din nou butonul <dus>. Bratul dugului se
retrage. lese bratul de uscare si porneste

uscarea.
\ {
A

1 2 Luati mana de pe fereastra de sesizare a
utilizatorului. Uscatorul se opreste.

cu functie de bideu inclusa, trebuie ca distanta
dintre aceasta si vasul WC cu functie de bideu
inclusé sa fie mai mica de 1 m.

@ Pentru ca telecomanda sa recunoasca vasul WC

1 Deschideti prin impingere pana la opritor capacul
telecomandei. Apoi prin apasarea dispozitivului
de blocare indepartati glisorul si introduceti in
telecomanda bateriile alaturate
(3 x marimea AAA/Tipul 1.5 V).

1 4 Indepartati protectia contra stropirii si pastrati-o
pentru o utilizare ulterioara.

Rezultat

Functiile au fost verificate cu succes.

Vasul WC cu functie de bideu inclusa este gate
pentru o noua utilizare.

Predare

WC-ul s-a predat clientului gata pentru o noua
utilizare

1 Functiile de baza a WC-ului vor fi explicate
clientului.

@ Informatii detaliate gasiti in indicatiile de utilizare.

Documentatia pentru clientul final a fost predata
clientului.

Completati impreuna cu clientul cardul de
garantie (documentatia pentru clientul final) lipiti
pe el eticheta cu numarul de serie si trimiteti-l la
Geberit.

4 Cea de-a doua etichetd cu numarul de serie lipiti-
o pentru o utilizare ulterioarade ex. pe ultima
pagina a indicatiilor de utilizare.

48

B875-004 © 05-2012



B875-004 © 05-2012

B GEBERIT

ilk isletmeye alma

Aktif karbon filtresinin ve temizlik malzemesinin
yerlestiriimesinden veya doldurulmasindan 6nce
otomatik bir ilk isletmeye alma gerceklestirilir. Programin
suresi 2—-9 dakikadir.

Tuvaletin igletmeye alinmasi

1 Sigramaya kars! koruyucuyu yerlestirin.

2 Periyodik bakim kapagini aginiz.

3 Ana tusu (1) basili tutarak ayni zamanda ana
salteri (2) aginiz. Kurutma ¢ubugu digari ¢ikana
ve mavi LED yanip sénmeye baglayana kadar
bekleyiniz. ilk isletmeye alma programi baslar.

alma programi aktiftir. Bir hata olustugunda
program 9 dakika sonra durur ve kirmizi LED
yanip soéner.

@ Mavi LED yanip séndiigii siirece ik isletmeye

yok) giderilmeli ve ilk isletmeye alma programi
yeniden baslatiimaldir.

@ Kirmizi LED yanip séniiyorsa, ariza (6rnegin su

@ Aktif karbon filtresi yerlestirilmezse ve nozul

ik isletmeye alma programinin sonuna kadar
devam edip etmedigini kontrol ediniz (mavi LED
yanar).

(D

5 Aktif karbon filtresini yerine takiniz.

6 Nozul temizlik malzemesinin kapagini aginiz ve
otomatik taharet sistemindeki doldurma gézinu
cikartiniz. Siseyi kaldiriniz ve dondirtiniz. Nozul
temizlik malzemesi otomatik olarak depoya akar.
Siseyi bastirmayiniz, aksi halde nozul temizlik
malzemesi yana sigrayabilir.

Sen
7 Doldurma gdzunu yerine takiniz ve periyodik
bakim kapagini kapatiniz.

temizlik malzemesi doldurulmazsa kirmizi LED
yanar.

(D

Kullanici tanimanin penceresinin 6ninu elinizle
kapatiniz ve kapali tutunuz.
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1)

<Hava temizleme> tusunun ve <Kurutucu>
tusunun manuel kumandada basili olup
olmadigini kontrol ediniz. Degilse, her iki tusa da
birlikte basiniz. Hava temizleme ¢alismaya

baslar.
o
o

=i
%

<Taharet muslugu> tusuna basiniz. Taharet
mekanizmasi digari ¢ikar ve dus spreyi caligir.
Dus spreyinin tazyigini surglyd ileri iterek <+>
artirabilir veya geri iterek <-> dusurebilirsiniz.

\4

<Taharet muslugu> tusuna yeniden basiniz.
Taharet mekanizmasi geri gider. Kurutma ¢ubugu

digari ¢ikar ve calismaya baglar.
lT-

."/f- Ml\\

\

; %}1
N A :
\ )
3

o
Eilinizi kullanici tanima penceresinin éntinden
¢ekiniz. Kurutucu durur.

L3

Pes
LYY

Uzaktan kumandanin otomatik taharet sistemini
taniyabilmesi igin, kumandanin taharet sistemine
olan uzakhgdinin 1 metreden az olmasi
gerekmektedir.

1 3 Uzaktan kumandanin kapagini dayanaga kadar
itiniz. Sonra kilitteme elemanina bastirarak
surgull kapagi ¢ikartiniz ve cihazin yaninda
teslim edilen pilleri (3 adet AAA/tip 1,5 V) uzaktan
kumandaya yerlestiriniz.

Sicramaya karsi koruyucuyu ¢ikartiniz ve daha
sonra kullanmak igin kaldiriniz.

14

Sonug
Fonksiyonlar basariyla kontrol edilmistir.
Otomatik taharet sistemi isletmeye hazirdir.

Uriiniin kabulii

Tuvaletin igsletmeye hazir durumda miisteriye
teslim edilmesi

1 Tuvaletteki ana fonksiyonlari musteriye aciklayin.

Ayrintili bilgileri kullanma kilavuzunda
bulacaksiniz.

2 Nihai musteri belgelerini misteriye verin.

Musteriyle birlikte garanti kartini doldurun (nihai
misteri belgeleri), seri numarasi etiketini
yapistirin ve Geberit'e génderin.

’:_ \
—
—

;i

Tm—

o
T
-
-
e
-

4 ikinci bir seri numarasi etiketini daha sonra
kullaniimak Gzere, 6rn. kullanma kilavuzunun son
sayfasina yapistirin.
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MepBUYHBLIN BBOA B
3aKcnnyarauuio

Mepen ycTtaHoBKkoOW hunbTpa U3 aKTUBMPOBAHHOTO YINs
1 3anofHEHNEM YUCTSLLErO CPeacTBa Ans (OPCYHOK
CHavana 3anyckaeTcs nporpaMMa no BBOAY yHUTasa-
6uae B akcnnyartaumio. MNpoaomKNTENbHOCTb
nporpamMmmbl cocTaBnseT 2—9 MUHYT.

BBoa yHuTa3a B aKcnnyartauuio

1 YCTaHOBUTL BPLI3roBMK.

2 OTKPbITb KPbILLIKY AN TEXO6CNYXUBaHWSI.

HaxaTb rmaBHyto kHorky (1), yaepxuBatb ee
Ha)KaTon 1 OQHOBPEMEHHO BKITHOUNTD rMaBHbIN
BbIkntoyaTens (2). MogoxaaTtb, noka oyaet
BbIABUHYT LWITyLEep peHa 1 Ha4HeT MUraTb CUHUN
ceeTtoamoa. lNMporpamma no BeoAy B
aKCnnyaTauumio 3anyLieHa.

lMporpamma no BBOAY B 3KCMyaTaLumio
BbIMOJTHAETCS, MOKa MUraeT CUHWUIA CBETOAMOS,.
[Mpu BO3HUKHOBEHMM OLLMGKM Nporpamma

npepbiBaeTcs yepes 9 MUHYT, U HAYMHAET MUraTb
KpacHbI cBeToamoa,.

Ecnn HaunHaeT MmuraTb KpacHbIn cBeToamnos,
HeobXxoaMMO YCTPaHUTbL HENCMPABHOCTb
(Hanpumep, oTcyTCTBME NOAAYM BOAbI) U
NOBTOPHO 3anyCTUTb NpPOrpamMmy Mo BBOAY
yHUTa3a-6uae B aKkcnnyartaumio.

%

YOoCTOBEPUTLCS, YTO BbINOMHEHWE NPOrpaMMbl
no BBOAY yHUTa3a-6uae B akcnnyartauuto
3aBepLUeHO (ropuT CUHUI CBETOAMOA).

YCTaHOBUTb (PUNBLTP M3 aKTUBMPOBAHHOIO yrna.

CHSATb KONNa4oK OyTHINKM C YACTSALLIMM CPEACTBOM
Ans OPCYHOK 1 BbIABUHYTL 6ok Ans
HanosfHeHns Ha yHuTase-buge. MpunogHATb
OyTbINKYy 1 NepeBepHyTb ee. YncTsee cpeacTso
Ans popcyHOK aBTOMATUYECKU NOCTynaeT B
pesepByap. He cnegyeTt HaxkumaTtb Ha OyThINKY €
YNCTALLMM CPEACTBOM, T. K. CPECTBO MOXET
pas3bpbi3raTbes.

@

—

~"‘® s

3aaBuvHYTb 610K ANS HAMOMHEHUS U 3aKPbITb
KPbILLKY At TeXo6CcnyXnBaHus.

Ecnu He BcTaBneH pmnbTp U3 akTUBHOIO Yrns
UK He 3anuTa Ae3nHMUMPYIoLWas XUaKocTb
Ansa dOPCyHOK, 3aropaeTcs KpacHbIi CBETOAMOA.

3akpbITb PYKOWN OKHO YCTPONCTBA pacno3HaBaHus
nonb3oBaTens u He ybuparb pyky.

51



B GEBERIT

11

10

12

MMpoBepuTb, HaxaTbl N1 kNasuwmn <OyncTuTenb
BO3Ayxa> 1 <®PeH OCyLLKN> Ha CTaLMOHapHON
naHenwu ynpaenenus. Ecnu HeT, HaxaTb 0b6e
knasuwu. BknovaeTtcsa ounctutens Bosgyxa.

= %

¢

HaxaTb knasuwy <OmbiBatoLLas CTpys™>.
BblgBuraeTcs WTyuep AN OMbIBaHUS, U
BKIOMaEeTCs OMbIBaOLLAsA CTPyS. YBENUYNTL UMK
YMEHbBLUWTb HAanop OMbIBAIOLLIEN CTPYM HAXaTUEM
KnaBuvwwu Bnepes (<+>) (yBenuyeHue) unv Hasag,

(<->) (ymeHbLueHue).

v

CHoBa HaxaTb knaeuwy <OmbiBaoLLasa CTPyS>.
LITyuep Ana ombiBaHWS BO3BpaLLaeTCs B
ucxodHoe nonoxexve. BoiaBuraetcs wryuep
deHa oCyLUKMK, U BKNoYaeTca oeH.

lT-

/

Y6paTb pyKy C OKHa YCTPOWCTBA pacnosHaBaHus
nonb3oBaTens. PeH ocyLUKM BbIKMoYaeTCs.

14

YUT06bI MyNbT AMCTAHLUMOHHOO YNpaBneHus
pacnosHan yHuTas-6uae, paccTosiHie oT nynbTa
[0 YHWTa3a-6uae AOMKHO ObiTb MeHbLe 1 M.

CABUHYTb KpbILWKY NynbTa AWCTAHLMOHHOIO
ynpasneHus Ao ynopa. 3atem, Haxas dmkcaTtop,
CHATb COBWXHYIO NaHenb 1 BCTaBUTb B NyNbT
ynpaBneHusi BXOAsLLME B KOMMIIEKT NOCTaBKM
6artapeliku (3 wr., pasavep AAA/Tun 1,5 B).

CHSsTb OpbI3roBMK U COXpPaHUTb ero ans
JarnbHeNLero Ncrnosib30BaHus.

PesynbTtart

MpoBepka yHKUMIA YCNELIHO 3aBepLUeHa.
YHUTa3 rotoB K SKcnnyaTauum.

NMpuemka

Mepepaya roToBOro K aKcnayatauum yHuTasa
KIMEHTY

1

(i)
2
3

OGbACHUTE KIUEHTY OCHOBHbIE OYHKLINM
yHUTa3a.

Bonee nogpobHas nHpopmaumnsa npveseaeHa B
MHCTPYKUMK NO 06CnyXunBaHumto.

MepepanTe KNMEHTY AOKYMeHTauuo Ans
KOHEYHOro nosib3oBaTens.

BmecTe ¢ KNMMeHTOM 3anonHUTE rapaHTUNHBIN
TanoH (OQOKyMeHTauus Ans KOHEYHOro
nonb3oBaTens), BKNEWTe HaKMenky ¢ CepUNHbIM
HOMepOM U BbINUTE ero B hupmy Geberit.

BTOpylo Haknenky ¢ cepuHbiIM HOMEpPOM
HaknewTe, Hanpumep, Ha NOCMEeAHIo CTPaHULy
MHCTPYKUMK No obCcnyxunsBaHnto ans
AanbHenLwero Ncnonb30BaHUs.
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